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			Efter at have sat Thomas og Henrik af i lufthavnen, for at de kunne flyve hjem til Danmark, kørte Tessie først Henriks tyske ferieveninde Angelika tilbage til hotel Playa Taburiente, hvor de havde boet og lært hinanden at kende. Det er et af øens firestjernede hoteller, som ligger helt ned mod havet i feriebyen Los Cancajos på La Palma, den vestligste af de kanariske øer. Egentlig havde hotellet været for dyrt i forhold til deres budget, men ved at tage af sted i juni, hvor det stadig er lavsæson, og så tage et af hotellets få værelse med udsigt ind mod land, havde de fået det til en pris, som budgettet kunne bære. Henrik ville godt nok gerne have haft havudsigt, men accepterede på grund af prisen, hvorimod Thomas var glad for værelset ind mod land, for her fra kunne han, selv når han lå på sengen, se den ene af de små pyramider, som han ønskede at studere.

			Thomas, der siden drengeårene havde haft en drøm om at tage over, hvor den norske etnograf Thor Heyerdahl slap, havde netop afsluttet sine studier som etnograf ved Københavns Universitet. Det ville han fejre med denne tur sammen med vennen Henrik, og da en af Thor Heyerdahls sidste bedrifter, inden han døde i 2002, var at redde nogle små pyramider på Tenerife fra at blive fjernet til fordel for en parkeringsplads, syntes han, at et nærmere studie af to små pyramider på naboøen La Palma var en god måde at fejre den veloverståede eksamen på. Under en af deres ture rundt på øen kom han og Henrik ud for et uheld, og det var derved, han afslørede sine telepatiske evner. Det blev registreret ombord på UPS ROSKA-I, en stjernekrydser udsendt til Jorden af Unionen af Planeter, og Tessie, som var kontaktofficer, blev sendt af sted. Ved at manipulere tiden reddede hun de to venner og skabte dagen efter en tidsløkke, hvor hun tog Thomas med til basen i Himalayas. Under opholdet her faldt de to unge jævnaldrende for hinanden. Som følge af tidsløkken registrerede Henrik ikke, at de havde været borte i flere uger og blev derfor noget overrasket, da Thomas og Tessie lejede deres eget værelse på hotellet, for i hans verden havde de to kun kendt hinanden siden dagen før.

			Fra Los Cancajos kørte Tessie videre op i bjergene, hvor hun, så snart hun var sikker på, at ingen så det, lod bilen omdanne til det fleksmodul, som den i virkeligheden var. Et fleksmodul er et lille transportfartøj fremstillet af et yderst modellerbart materiale, så det på nanosekunder kan skifte form til f.eks. den bil, det lige havde været. Hun fløj direkte tilbage til stjerneskibet, der for knap et halvt år siden var kommet til Jorden for at holde vores planet under opsyn og for at tage kontakt til personer med telepatiske evner, hvis sådanne fandtes.

			Her skulle Tessie hente skibslægen dr. Grurika, der i øvrigt var hendes moster, for at tage hende med til Danmark, hvor de skulle mødes med Thomas igen.

			Ved et møde med de tre øverste ledere af Unionen af Planeter, som Thomas og Tessie havde været indkaldt til, var det nemlig blevet besluttet, at der skulle etableres en permanent base på Jorden, som – indtil der var etableret formel kontakt til planetens øverste ledere – skulle hedde sig at være et forskningscenter.

			Idéen var, at de skulle finde en person, som var villig til at finansiere dette ’skalkeskjul’, som det i virkeligheden var, og det var det, dr. Grurika skulle hjælpe med. Derfor havde Regidar, den tekniske officer på UPS ROSKA-I, ved hjælp af stjerneskibets enormt kraftige computer gjort både Tessie og hende til to danske statsborgere. De havde fået navnene Tessie Mortensen og Irene Damgård og var blevet udstyret med danske pas, sygesikringsbeviser og kreditkort og var blevet indføjet i de relevante offentlige registre.

			Når de havde fundet et emne, var det meningen, at Irene skulle opsøge og inspirere vedkommende til at få den ønskede vision. En vision om at etablere det forskningscenter, som skulle danne base for Tessies og Thomas’ virke som Unionsrådets indtil videre hemmelige repræsentanter på Jorden. 

			Den base, som på længere sigt skulle være udgangspunkt, når der skulle tages kontakt til Jordens øverste ledere …

			Da Thomas kom tilbage til familiens villa i Taastrup ved København, var hans mor, Birthe, alene hjemme, så det var kun hende, han kunne forberede på den store nyhed, at hun skulle være både svigermor og bedstemor.

			“Tillykke, Thomas,” sagde hun og omfavnede ham. “Hvor har du truffet hende?”

			Birthe blev lidt betænkelig, da han fortalte hende, at de havde truffet hinanden nede på ferieøen.

			“Er det nu ikke lidt vel hurtigt? Og så en spansk pige. Det bliver ikke let for en gravid spansk pige at få job her i landet eller for dig at få job i Spanien.”

			Thomas fornemmede bedre, end Birthe kunne ane det, hvor bekymret hun var for sin søn.

			“Mor, hun er skam pæredansk, og vi har altså kendt hinanden i …” Han skulle lige til at sige over fire uger, men tog sig i det. “… længe nok til at vide, at det her er ægte. Hun har også job, og når du træffer hende, så bliver der en masse at fortælle.”

			“Jeg vil helst have, at jeg ved så meget som muligt om pigen, inden jeg ser hende,” svarede Birthe, der godt nok var lidt lettet over, at hun i det mindste fik en dansk svigerdatter, selv om hun stadig syntes, at det var gået lidt vel hurtigt.

			“Det kan jeg godt forstå, og det varer ikke så længe, før hun er her. Så jeg synes lige, du skal vente lidt.” Han havde dårligt talt ud, før en lille sølvgrå bil standsede udenfor.

			“Der kan du se,” grinede han, “når man snakker om solen.” Han løb ud ad hoveddøren.

			Tessie løb ham i møde og omfavnede ham, og de kyssede hinanden, som om de havde været væk fra hinanden i ugevis og ikke bare otte-ni timer.

			Hun havde som planlagt først hentet Irene. Derefter var de fløjet til Danmark, hvor hun dybt inde i Grib Skov havde valgt at lade fleksmodulet materialisere sig som en lille personbil, og var så kørt direkte til Taastrup, hvor de havde indlogeret Irene på et hotel ved stationen. Her måtte hun klare sig selv, til hun blev hentet senere på dagen.

			Tessie og Thomas havde for længst talt om, hvordan de skulle indvie Thomas’ forældre i de faktiske forhold, og de var blevet enige om, at de skulle vide besked så tidligt som muligt. Tessie og Irene skulle så vurdere, om Birthe, Thomas’ mor, som Thomas formodede det, havde en tilstrækkeligt udviklet telepatisk evne til, at de kunne træne hende også.

			“Mor,” sagde Thomas, da de var kommet ind, “det er altså Tessie Mortensen, som jeg mødte på La Palma, og som jeg vil giftes med. Tessie, det er min mor, Birthe. Min far, Søren, må du vente nogle timer med at hilse på, for han er på arbejde.”

			De to kvinder hilste og kindkyssede, og Birthe syntes med det samme godt om sin kommende svigerdatter. Pigen så godt ud, hun opførte sig dannet, og hun virkede også rolig og selvsikker. Det kunne være meget værre, tænkte hun, selv om hun stadig bekymrede sig lidt over den korte tid, som de to unge havde kendt hinanden.

			“Nej, Søren må I vente med at hilse på, for han er på kursus i nogle dage. Men kom nu indenfor, så laver jeg en kop … kaffe eller te?” spurgte hun, fordi det slog hende, at hendes kommende svigerdatter måske ikke drak kaffe, som ellers var den foretrukne eftermiddagsdrik i familien.

			“Tak, hvis du bare vil lave en kop kaffe, vil det være fint,” svarede Tessie, der selvfølgelig straks havde noteret sig Birthes redning ved at halvgardere med te og kaffe.

			Snakken gik livligt, mens de nød kaffen ved bordet ude på terrassen bag huset, men da der opstod en lille pause, kunne Birthe ikke længere styre sin nysgerrighed. “Tessie,” sagde hun forsigtigt og ligesom smagte på navnet, “det er da ikke et helt almindeligt navn? Jeg kan i hvert fald ikke huske at have hørt det før.”

			“Nej, det har du ret i,” svarede Tessie med et smil. Hun havde længe noteret sig Birthes undren over navnet. “Det har skam både sine fordele og ulemper med et så ualmindeligt navn.” Hun undlod lidt drillende at svare direkte på spørgsmålet for at trække det lidt ud.

			“Ja, det kan jeg tænke mig.” Og så, efter et kort øjeblik hvor nysgerrigheden hev og sled i hende – hun måtte altså vide det – fortsatte hun for at få det uddybet. “Er det et spansk navn?”

			“Det ved jeg egentlig ikke, for det var en britisk entertainer, der inspirerede mine forældre til navnet. Hun hed Tessie O’Shea.” Tessie tilføjede, uden at hun egentlig tænkte nærmere over det:

			“De havde set hende på tv den aften, hvor jeg skulle være blevet undfanget.”

			“Mor,” sagde Thomas for at få standset Birthes inkvisitoriske udspørgen. “Har du noget imod, at vi bliver fire til aften?”

			“Kommer Henrik?”

			“Nej, men Tessies moster er i København, og vi vil nødigt have, at hun skal sidde alene på et hotelværelse eller, endnu værre, i en restaurant overbegloet af sultne mænd, der er alene undervejs.”

			“Nej, selvfølgelig skal hun da ikke det. Hende vil jeg da meget gerne hilse på også.”

			Derved blev det, og de hjalp hinanden med at stille et lækkert måltid på benene. Thomas startede grillen, og mens trækullene dannede gløder, hjalp han Tessie med at tilberede en stor skål blandet salat. Det var hun utroligt lettet over, for hendes rutine i at lave mad fra bunden var mildest talt ikke eksisterende. Bagefter, da kullene var parat, stegte de fire kalvekoteletter, mens Birthe tog sig af kartofler, sovs og kogte broccoli. Det tog alt sammen lidt længere tid end beregnet, så Tessie kontaktede Irene, der indvilgede i at tage en taxa, og snart efter dukkede hun op ude på vejen. Hun havde haft svært ved at vænne sig til, at biler på Jorden bliver manuelt styret, med alt hvad det indebærer af overraskelser, og det gjorde hende nervøs.

			Hun var derfor hurtigt ude af taxaen, som hun nær havde glemt at betale, og skyndte sig så fra fortovet op til huset, hvor Tessie, Thomas og Birthe stod storsmilende og tog imod.

			“Ja, det er altså min moster, Irene Damgård, som er i København på forretningsrejse. Irene, det er Thomas’ mor, Birthe.”

			Irene syntes straks om Birthe, der ikke var meget yngre, end hun selv var, og hun fornemmede med det samme, at følelsen var gensidig.

			“Velkommen,” hilste Birthe og gav hende en krammer, som om det var en gammel veninde, der kom på besøg. Irene nød hendes velkomst og gengældte varmt kindkyssene, lettet over at være sluppet helskindet gennem trafikken og lettet over at få en varm og venlig velkomst. Nu, hvor hun kendte Thomas, havde hun godt nok også ventet det, for æblet plejer heller ikke at falde langt fra stammen på Nedro. Men alligevel. En smule tvivl havde hun haft, og det var derfor rart at konstatere, at det havde været uden grund.

			“Hør, Thomas, har du åbnet en flaske rødvin?” spurgte Birthe, da de var kommet ind. Det var smuttet i farten, men heldigvis til at nå endnu.

			Thomas havde aldrig rigtig forstået vigtigheden af at åbne vinen flere timer i forvejen, for når han f.eks. havde spist på restaurant, så havde han altid oplevet, at flasken blev åbnet ved bordet og drukket med det samme, uden, syntes han, at vinen af den grund smagte forkert. Han havde godt nok også oplevet, at man dekanterede den ved bordet, men det til trods havde han stadig ikke kunnet smage nogen forskel.

			“Hvis I ikke har noget imod det,” sagde Tessie, da Thomas ville skænke vinen op, “så vil jeg helst drikke vand. Det er bedst, så længe jeg bærer på vores lille søn eller datter.”

			“Hvor er du dog bare dejlig fornuftig,” medgav Birthe. “Jeg rørte heller ikke alkohol, mens jeg gik med Thomas.”

			Efter aftensmaden, da de sad med kaffen, og Birthe havde fundet stemningen så god, at hun fik lyst til at byde på en cognac, så Tessie og Thomas på hinanden. Hvem skulle begynde?

			Det blev Thomas.

			“Mor, tror du på telepati?”

			“Det var da et pudsigt spørgsmål. Hvorfor kommer du til at tænke på det lige nu?”

			“Fordi det er noget, vi skal have snakket sammen om, alle sammen. Tessie,” fortsatte han, “skal vi lave den prøve, som du lavede med mig på La Palma?”

			Birthe så mystificeret, men absolut ikke uinteresseret ud.

			“Ja, lad os gøre det,” sagde hun. “Har du en blok og noget at skrive med?”

			Det fik hun, og da hun var gået, sagde Thomas: “Prøv at koncentrere dig, mor, og tænk, at du taler med Tessie.”

			Han fulgte med i ‘samtalen’ for eventuelt at gribe ind, men hørte så sin mor, lidt undrende og famlende, begynde at ‘tale’ med Tessie. Hun foreslog Tessie at skrive sommerferie, røde pølser og jordbærkompot.

			Birthe virkede ikke specielt overrasket, da Tessie kom ind igen og rakte hende sedlen, hvorpå de tre ord stod skrevet. 

			“Jeg har altid haft en fornemmelse af, at jeg kunne læse andres tanker,” sagde Birthe, “men det kræver ligesom nogen, man tør ‘snakke’ med, og det har jeg vel aldrig rigtig haft. I hver fald ikke bevidst, så det er blevet ved fornemmelsen. Siden du kom hjem, har jeg også haft en fornemmelse af, at der er sket noget med dig, mens du var væk, men jeg turde ikke sige noget. Er det ikke rigtigt?”

			Det blev en lang aften, inden de gik til ro. Birthe og Irene tog først lige af sted med fleksmodulet til UPS ROSKA-I, for selv om Birthe ikke var helt på niveau med Thomas, så mente Irene godt, at hun kunne få Birthe trimmet, så hun kunne udvikle sig til en brugbar telepatisk kontaktperson. 

			De var borte den tid, det tog at køre til et sted, hvor de diskret kunne flyve fra uden at vække opsigt, hvis der skulle ske en lille tidsforskydning. Det burde der ikke gøre, men der var ingen grund til at vække opmærksomhed i kvarteret, hvis der skulle smutte et par sekunder. Da de kom tilbage igen, var Birthe helt eksalteret.

			Ligesom det var tilfældet med Thomas, så havde de lavet en løkke på tiden, mens de var borte det par dage, som Irene skulle bruge til at uddanne Birthe, der jo ikke skulle uddannes i samme omfang som Thomas. Hendes første umiddelbare reaktion, da de var kommet tilbage, var at knuge Thomas ind til sig af al kraft. Sådan stod de længe sammen, og for første gang talte mor og søn sammen telepatisk.

			“Vi har fået noget at leve op til,” sagde hun. “Stakkels Søren. Det bliver svært at undgå, men vi må hjælpe hinanden og gøre os umage, så han ikke kommer til at føle sig holdt helt udenfor. Irene og jeg har talt om det, og før eller siden bliver vi nødt til at indvie ham i det hele. Irene har også lovet at vurdere ham, når han kommer hjem, for måske kan hun hjælpe ham op på en slags begynderniveau, så han kan ‘tale’ med dem, som er lige omkring ham. Men ved du, hvad der har gjort mig særlig glad for turen ned til ROSKA-I? Det er, at nu kan jeg også forstå, at du har kendt Tessie mere end dobbelt så længe, som jeg troede, og det gør det ligesom lidt lettere for mig at forstå, at du vil giftes med hende, for du har altid været så grundig, inden du traf store beslutninger.”
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			Søren vågnede langsomt i sin seng og fortrød. Ikke, at han vågnede, men at han havde givet efter. Straffen, den kom nu. Pokkers til måde at begynde en lørdag på. I tre dage havde han været på intensivt kursus, og den sidste aften skulle det fejres, at kurset var forløbet over al forventning.

			Søren havde tidligere været på den form for kurser for ledende medarbejdere, men havde hver gang følt, at udbyttet var yderst pauvert.

			Dette kursus, der havde vist sig at være både meget udfordrende og anstrengende, havde derimod været yderst givende, og samtidig var deltagerne blevet rystet rigtig godt sammen. Festen den sidste aften var derfor fortsat til den lyse morgen, hvor han, godt beruset, var kørt hjem fra kursusstedet i Vedbæk i en taxa. Med lidt støtte fra en hjælpsom chauffør var det lykkedes for ham at komme op til hoveddøren, og derfra var han selv på en eller anden måde kommet ind på sit værelse, hvor han straks var faldet i søvn med det meste af tøjet på.

			Nu var han vågnet, og han lå længe og våndede sig, inden han fik taget sig sammen. Så nærmest væltede han ud af sengen og ned på gulvet. Her blev han langsomt bevidst om, at han stadig havde meget af tøjet på, inklusive højre sko. Med bankende hoved fik han omsider rejst sig på højkant.

			Han smed sit tøj i en bunke på en stol og kæmpede sig så ud på badeværelset, hvor han fik åbnet for bruseren. Det kolde vand bragte ham lidt mere til hægterne, og efter at have tørret sig tog han en hovedpinepille og humpede ud i køkkenet. Der var kaffe på kanden, så han fyldte et krus og fortsatte ud på terrassen med kaffekruset i hånden. Her smed han sig i en liggestol og tog et par slurke. Så lænede han sig tilbage og tog et par dybe indåndinger.

			Nede i haven fik han øje på Birthe, der nussede om sine blomster, iført, som hun havde for vane, når solen skinnede, og det var varmt, det bare ingenting. Men hvad var nu det, var han virkelig stadig så beruset? Han så dobbelt. Han så to slanke, nøgne kvindeskikkelser. Forvirret lukkede han øjnene og åbnede dem igen. Han så stadig dobbelt. Det dunkede i hovedet, og han kæmpede for at tænke klart. To kvinder, ja, men ikke to flagstænger. Der var altså to forskellige – og alligevel næsten ens – kvinder på én gang i hans have. Det måtte være en hallucination. Han havde virkelig drukket alt for meget i nat, han store idiot. For mange år siden havde han ellers gjort op med sig selv, at efterveerne fra en sjov aften og nat med druk ikke stod mål med den korte fornøjelse, og han havde derfor altid holdt måde og hver gang glædet sig over det. Men nu var han altså faldet godt og grundigt i og sad som et skvat med en yderst levende hallucination, der reagerede på, at han var kommet ud på terrassen. De to kvinder kom op mod ham.

			“Du ser mig godt nok noget medtaget ud, min kære,” hilste Birthe og gav ham et knus. “Tessie,” sagde hun videre og vendte sig med et grin mod den anden kvinde. “Den medtagne skabning her, det er såmænd Thomas’ far – og altså din kommende svigerfar.”

			Nu kunne Søren snart ikke klare mere. “Svigerfar? Hvad er der sket?” stønnede han forvirret. “Kan man ikke engang tage på kursus i tre dage, uden at verden tager en kovending?”

			De to kvinder syntes, at han så komisk ud, og kunne ikke lade være med at grine ad ham, som han sad der i stolen, klatøjet og bleg.

			“Min kære, stakkels Søren,” trøstede Birthe. “Har du prøvet at drikke en masse vand og tage en pille?” Søren kendte kun sin hustru alt for godt, og han fornemmede straks den bidende ironi i hendes stemme.

			Shit, tænkte han. Der falder brænde ned, når vi bliver alene.

			Han så hjælpeløst op på hende, men orkede ikke at rejse sig.

			“Tessie, gider du hente et glas og en kande vand? Vi må vist hellere hjælpe staklen til hægterne,” smilede Birthe. “Hør så efter, drukmås,” hviskede hun, da de var alene. “Thomas kom hjem kort efter, at du var taget af sted på dit åbenbart enormt intensive kursus, og havde denne vidunderlige, søde pige med hjem. Når du engang bliver klar i hjernen, så skal du nok få hele historien, men de vil giftes, og du skal være bedstefar.”

			Tessie kom ud igen med vand og glas. Søren kiggede nysgerrigt på hende og kunne trods sin omtågede tilstand ikke lade være med at mindes dengang, da han lærte Birthe at kende. 

			De lignede faktisk hinanden en hel del, de to kvinder.

			Så blev han pinligt bevidst om, at han selv var splitternøgen og kunne glæde sig over i det mindste en god ting ved hans tilstand. Synet af de to smukke kvinder i evakostume gav ham ingen synlig anledning til problemer. Pokkers til måde at møde sin kommende svigerdatter på, tænkte han videre.

			“Hej, Tessie,” fik han fremstammet. “Velkommen, og undskyld, at jeg er i den her sørgelige forfatning. Det er ikke lige sådan, jeg havde tænkt mig at møde min kommende svigerdatter. Jeg må gøre et skræmmende indtryk på dig.”

			Tessie grinede, for hun havde fulgt med i hele Sørens strøm af tanker og mærkede tydeligt, hvor skamfuld han var.

			“Kære Søren, du har det slemt nok på grund af spiritussen, så lad nu være med at belaste dit stakkels ego yderligere med dårlig samvittighed på grund af mig. Enhver kan da falde i, når man er i godt selskab.”

			Birthe havde i mellemtiden hentet piller, kopper og kaffe, og de satte sig ved bordet sammen med Søren.

			Fandens, tænkte han, hvor er det her pinligt. Her kommer knægten hjem med en sød og forstående pige, og så skal hun se sin kommende svigerfar for første gang som en drukmås.

			Kaffen hjalp lidt, men humøret var stadig i kulkælderen, og både Tessie og Birthe, der begge kunne læse ham som en åben bog, gjorde, hvad de kunne for at hjælpe ham, men som bekendt findes der kun et rigtigt effektivt middel mod tømmermænd: tid.

			Det blev ikke lettere for ham, da Susanne, Birthes mor, pludselig stod på terrassen. Hun havde selv nøgle til huset, så hun bl.a. kunne passe deres potteplanter, når de var på ferie. Men så vidt Søren kunne huske i sin omtågede tilstand, så var det første gang, hun sådan kom brasende uanmeldt og uden at ringe på, når de var hjemme.

			“Jamen guuud, I kære børn, hvor ser I dog sunde og solbrændte ud,” grinede hun, da hun lige var kommet sig over at se dem alle tre i bar figur. “Ja, undskyld at jeg sådan kommer brasende, men jeg ringede skam først, og der var ingen, der svarede. Jeg ville jo bare ind og sige velkommen hjem til Thomas, for jeg mødte Henrik, og så kunne jeg jo godt regne ud, at han var hjemme igen. Hvor er han for resten?” spurgte hun Birthe, samtidig med at hun tydeligt spørgende drejede blikket over mod Tessie.

			“Hej, mor.” Birthe havde straks regnet ud, hvorfor moren var kommet brasende, og havde også bemærket, hvordan hendes blik straks nysgerrigt drejede over mod Tessie. Så i stedet for at svare fortsatte hun: “Nå ja, den smukke unge dame, du ser på, det er Tessie, vores kommende svigerdatter, men det har du vel hørt fra Henrik? Tessie, denne muntre bulderbasse, det er min mor, som du skal passe på, hvis du vil beholde din perfekte figur.” 

			“Hej, Susanne, ja, det har jeg skam hørt en del om,” svarede Tessie og rakte hånden frem til hilsen.

			“Jamen er verden ikke fuld af overraskelser? At tænke sig, hele Danmark vrimler med skønne piger, og så må Thomas til en fjern spansk ø, hvad var det nu, den hed?” kvidrede Susanne uanfægtet.

			“La Palma.”

			“La Palma, ja. Det er jo på Mallorca, for der har jeg selv været. Sagde du ikke, de skulle til Kanarieøerne?”

			“Jo, kære mor, men det er altså også navnet på en af De Kanariske Øer.”

			“Nå, er det det? Jamen altså, hvad jeg ville sige, tænk, at man må helt derned for at finde den allersmukkeste udkårne. Men du taler dansk.”

			“Jamen jeg er skam dansk. Jeg var bare taget derned for at lære spansk i nogle smukke omgivelser.”

			“Hvor hyggeligt og hvor godt. For så fandt du også en pragtfuld ung mand at gifte dig med. Ikke fordi jeg har haft specielt stor indflydelse på hans opdragelse, men ham kan jeg nu alligevel stå inde for.”

			“Åh,” svarede Tessie, “det med indflydelse ved jeg nu ikke rigtigt. Hvis det ikke var for den bog om Thor Heyerdahl, som du gav Thomas, da han blev 12, så havde vi nok ikke truffet hinanden.”

			“Nå, det er den, som er årsagen. Hvad man dog kan gøre sig skyldig i,” grinede Susanne. “Men hvor er han, den lykkens pamjulefis?”

			“Han er ude at arbejde for gud, dronning og fædreland lige nu. Han er ved at tilrettelægge et forskningsprojekt, så du må vente med at hilse på ham til en anden gang.”

			“Årh, det var da en skam.” Så vendte hun sig mod Søren. “Og du, min allerkæreste svigersøn, du holder dig da også rigtig pænt, men jeg må vist til at holde lidt igen med fløden.” Så betragtede hun ham lidt mere indgående og blev klar over hans tilstand. “Men hør, hvad er det med dig?” grinede hun. “Du ser mig da så sandelig lidt klatøjet ud.” 

			“Hej, svigermor. Snak ikke så højt. jeg har bare fuldesyge,” mumlede han.

			“Jamen så var det da heldigt, at jeg kom forbi. Har du drukket en masse vand?”

			“Jaaa, et par glas.”

			“Var der salt i vandet?”

			“Salt?”

			“Det tænkte jeg nok. Birthe, hent noget salt til staklen.”

			Birthe kendte kun sin mor alt for godt til at protestere og hentede saltet. Susanne hældte en strøget teskefuld i et glas vand fra kanden.

			“Har du fået nogen af hovedpinetabletterne?” spurgte hun og tog pilleglaset.

			“Nej, det har jeg ikke nået endnu.” Søren havde allerede glemt, at han havde taget en pille, lige da han stod op.

			“Jamen så skal du have to, men det skal ikke være dem her. Det er Kodimagnyler. Har I ikke nogen uden acetylsalicylsyre? Med de rigtige piller skal vi nok få dig lidt mere til hægterne.”

			Søren drak saltvandet, selv om det smagte grimt, og slugte to af de Panodiler, som Birthe i mellemtiden havde hentet, for han vidste af erfaring, at den energi, det krævede at sætte sig op mod Susanne, den havde han bestemt ikke lige nu.

			På en måde kunne de tre kvinder ikke lade være med at more sig over ham, og da de havde gjort, hvad de kunne, overlod de Søren til sig selv i liggestolen og gik ned i haven, hvor Søren hørte dem kvidre videre.

			Lidt nåde viste skæbnen ham endelig. Han faldt i søvn, og da han vågnede et par timer senere, havde han det noget bedre, men energien var ikke kommet. Han følte sig bare enormt dvask og hjælpeløs.

			Mens Tessie, Birthe og Susanne havde pylret om Søren, havde Thomas og Irene Damgård haft travlt med at finde den rigtige milliardær. De havde indrettet sig med pc og internet på det hotelværelse, som de havde lejet til Irene, og med direkte link til hovedcomputeren på UPS ROSKA-I havde de en enorm computerkraft til rådighed. Thomas havde foreslået, at de startede med at se, om de kunne finde en egnet person i Norge, og ved at surfe rundt på nettet – med grundig brug af udelukkelsesmetoden – havde de været heldige og fundet frem til en enkelt person, som de besluttede sig for at arbejde videre med. Den norske skibsreder Knut Tjellesen.

			Søren havde ikke vurderet rigtigt, da han troede, at der ville falde brænde ned, når han blev alene med Birthe om aftenen. Tværtimod pylrede hun kærligt om ham, og da han havde lagt sig, kom hun med et glas varm kamillete. Hun sad lidt og nussede ham i håret og gav ham så et lille kys, samtidig med at hun drilsk antydede, at yderligere aktivitet nok med fordel kunne henlægges til en anden aften.

			Hun havde i løbet af dagen vurderet situationen og havde så noteret sig endnu en fordel ved det godt nok korte telepatikursus, som hun havde gennemgået om bord på UPS ROSKA-I. Som Thomas havde hun fået indsat en biochip, og nu kunne hun uden problemer læse Sørens tanker, som læste hun dagens avis. Hendes første tanke, da hun så ham i den ynkelige forfatning om morgenen, var, om han skulle være faldet i på mere end en måde. En tanke om at et eller andet forførerisk kvindemenneske var blevet smukkere og smukkere, i takt med at alkoholen havde gjort sin virkning, for til sidst at få ham til at bukke under for hendes tilnærmelser. Men til sin store lettelse havde hun ikke sporet nogen dårlig samvittighed over noget af den slags. Søren havde hele dagen bare været en ubrudt ærgrelse over, at han havde dummet sig og drukket alt for meget, iflettet enkelte glimt af, at det trods alt havde været et rigtig hyggeligt samvær i tætte tåger af mandehørm.

			“Sov godt, min ven,” sagde hun, mens hun masserede ham blidt i hovedbunden med fingrene. “Jeg glæder mig til, du er kommet til hægterne igen.” 

			“Hvor er du sød, skat,” hviskede han. “Det er så pokkers åndssvagt, at jeg ikke holdt igen i går, men det var bare så enormt hyggeligt. Jeg sad faktisk og ønskede, at du var med, så du også havde oplevet det.”

			Hun gav ham et lille kys på panden. “Tag nu og få sovet, så du har det bedre i morgen. Der er så frygtelig meget, vi skal have talt om, nu hvor Thomas er kommet hjem med Tessie.” 

			“Ja, du har ret, og hvor er hun en sød pige. Hun ligner faktisk dig rigtig meget.”

			“Tak, skat, men sov nu.”

			Så rejste Birthe sig og gik, men vendte sig i døren og hviskede: “Godnat. Og sov godt, bedstefar,” inden hun lukkede den efter sig.

			Søren lå lidt, inden hendes afskedshilsen trængte gennem tågerne i hans sløvede hjerne. Bedstefar? Hvad var nu det for noget? Han forsøgte at få styr på tankerne, men udmattelsen tog overhånd, og han sansede kun lige at tage sin CPAP-maske på, inden han faldt i søvn.

			Det var mange, mange år siden, de var blevet enige om, at de skulle have separate soveværelser, eller rettere, at Birthe havde forklaret ham, at det var nødvendigt, de fik hver sit soveværelse.

			Det var begyndt for over femten år siden og var bare kommet snigende som en listetyv om natten. Et skub i skulderen, når han var faldet i søvn. “Læg dig om på siden, du snorker.” Lidt senere endnu et. Sådan var det blevet ved, og det blev bare værre og værre med årene.

			De havde forsøgt det gamle husråd med at sy en tennisbold i ryggen på hans pyjamas, men det hjalp ikke, for det viste sig, at han snorkede lige så meget, når han lå på siden, som når han lå på ryggen. Han havde prøvet at købe snorkebøjler, snorkedråber, næseklemmer, men lige meget hjalp det. Det havde været spildte penge og var bare gået ud over hans egen søvn i hans desperate forsøg på at løse problemet ved at vænne sig til at bruge de nævnte torturinstrumenter. Til sidst havde han givet efter, men i lang tid følte han det som et nederlag, når han lå alene i mørket og rugede over den nye situation. Efterhånden trøstede han sig med, at det i det mindste havde haft den effekt, at han kunne mærke, at Birthes humør og energi vendte tilbage, i takt med at hun fik sovet igennem.

			For hans eget vedkommende havde det naturligvis også den fordel, at han ikke hele tiden fik et irriteret skub i ryggen, så han fik trods alt også sovet lidt mere. Men helt udhvilet? Han kunne ikke længere huske, hvornår han sidst havde haft den dejlige oplevelse, som det er at vågne op og føle sig frisk og sprængfyldt med energi. Men da Birthe begyndte at tale om, at de skulle have separate værelser, når de tog på ferie, sagde han dybt ulykkelig fra. Det var OK, ja, nærmest fornyende, når de derhjemme kunne gå på besøg hos hinanden, når de følte trang til at hygge sig, før de skulle sove. Men tanken om at skulle snige sig hen ad en halvmørk, kold hotelgang iført nattøj eller, som de plejede derhjemme, det bare ingenting, kunne han absolut ikke forlige sig med.

			Det blev heldigvis aldrig aktuelt.

			Ved et tilfælde kom de til at se en udsendelse på tv om søvnapnø.

			“Det er da det, du har,” udbrød Birthe næsten begejstret.

			“Hvordan kan du mene det?” spurgte han nysgerrigt.

			“Det jeg ikke kan døje, det er ikke, når du snorker regelmæssigt, for det er sådan set meget sødt.” 

			“Jamen er det ikke bare det, jeg gør?”

			“Jo, meget af tiden, men så kommer de her voldsomme grynt indimellem, fordi du får en apnø og ikke kan få vejret. Ved gud, du har bare søvnapnø.”

			Næste dag, efter at han havde surfet på nettet og sat sig grundigt ind i, hvad søvnapnø er for noget, ringede Søren til deres læge gennem mange år og satte ham ind i situationen.

			“Hvad vejer du efterhånden?” spurgte lægen.

			“Omkring 90 kg.”

			“Skulle du så ikke lige prøve at tabe dig først? Det plejer at hjælpe.”

			Så blev Søren vred og forklarede med meget store bogstaver lægen, at han havde sat sig nok ind i tingene til at vide, hvad han talte om. Han var helt overbevist om, at han led af søvnapnø.

			“Spis nu lige brød til,” svarede lægen. “Det vil hjælpe dig, både med din snorken og med dit velbefindende, hvis du smider en halv snes kilo, så dit BMI kommer derned, hvor det hører hjemme.”

			Men Søren gav ikke op, og da han forklarede, at de var nået dertil, hvor Birthe ville have eget værelse, hvis hun skulle med på ferie, så gav lægen efter og gav ham en henvisning til søvnlaboratoriet på regionshospitalet i Glostrup.

			Få dage senere kom Søren hjem fra sin første konsultation på hospitalet medbringende en hel kuffert fuld af udstyr, som han skulle sove med om natten. Birthe hjalp ham med at klistre ledningerne fast til brystet og sætte klemmer på fingrene, og da han lagde sig til at sove, kunne han ikke sige sig fri for at være lidt nervøs for, om det nu ville vise sig omsonst, at han havde startet hele det cirkus op. Måske sov han bare stille og roligt i nat, og så var de lige vidt.

			Næste dag afleverede han udstyret på hospitalet igen. Overlægen, som han havde talt med dagen før, sluttede udstyret til sin computer og tastede løs uden at sige noget.

			“Du virker spændt,” sagde han endelig til Søren. “Det behøver du ikke være, for du har søvnapnø i middelsvær grad.”

			Det var en helt ny oplevelse at gå i seng med en kompressor på et bord ved siden af sengen. Fra kompressoren gik der en slange på en god meters længde og på tykkelse med en kraftig haveslange over til den næsemaske, som han skulle sove med. Birthe hjalp ham med spænderne, så den sad rigtigt. Den lille kompressor, der blæste en svag luftstrøm ind i næsen på ham, støjede næsten ikke, og han fandt med det samme ud af, at det ikke er hensigtsmæssigt at tale, når man først har taget den på. Det grinede de af og konstaterede også, at det var mest praktisk at kysse godnat, før han tog masken på. Birthe blev siddende hos ham, mens han lagde sig til at sove, og selv om det var en uvant fornemmelse at have det nye udstyr spændt fast på ansigtet, faldt han hurtigt i søvn.

			Næste morgen følte han sig mere frisk og udhvilet, end han længe havde gjort, og han havde nær glemt at tage masken af, da han stod op og gik ud på badeværelset, hvor han havde hørt Birthe åbne for bruseren.

			Han smed nattøjet og hoppede ind til hende under bruseren og gav hende et smækkys.

			“Uh, hvor er dit kys dog vådt,” grinede Birthe. “Har du sovet godt?”

			Han svarede hende ved at omfavne hende og give hende endnu et vådt smækkys. Så masserede han hendes våde bagdel, førte hænderne langsomt op ad hendes våde ryg og lod fingrene glide masserende langs nakken og ind i håret på hende. Birthe nød det og placerede sine hænder på hans baller og trykkede ham ind til sig. Hun følte en stor lettelse over, at de havde fået løst Sørens snorkeproblem, og kunne ikke sige sig fri for at blive godt gammeldags liderlig. Hun slap sit tag, og skubbede ham lidt væk.

			“Kom,” sagde hun, “du skal være helt ren.”

			Så tog hun sæbe på hænderne og greb om hans halvstive lem, der lynhurtigt voksede til fuld størrelse, og vaskede det langsomt og blidt. Birthe konstaterede pragmatisk, at når lemmet strakte sig så villigt ud, så kunne de virkelig få det vasket rigtig godt og grundigt.

			Bagefter ringede de begge til deres respektive arbejdspladser, med forskellige undskyldninger for de ville komme et par timer for sent.

			Det var ikke så ofte, det skete, men Søren nød det så meget desto mere, når Birthe pressede ham ned, så han lå på ryggen, og styrede ham på plads, mens hun satte sig oven på hans stive manddom.

			Det blev et forrygende ridt, og da de bagefter lå og pustede ud oven på det bedste knald, som de havde haft i lange, lange tider, kunne Birthe ikke holde en lille tåre tilbage.

			“Vi skal på ferie så hurtigt som muligt, og vi skal have en stor lækker dobbeltseng,” sagde hun. “Jeg blev siddende inde hos dig, længe efter at du var faldet i søvn, og du snorkede slet ikke.”

			Søren var lykkelig og reagerede spontant ved at kysse hende længe og næsten for voldsomt. Et stort åg var fjernet fra hans skuldre.

			Senere blev de enige om at bibeholde deres separate soveværelser, for de havde begge indset, at der var andre fordele ved ikke at forstyrre hinanden om natten. Så blev ferierne til gengæld så meget mere intime.
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			“Stikker,” hviskede Svenn Magnussen. “Forbandede nazielsker,” supplerede Terje Eriksen, to af Odd Tjellesens klassekammerater. Det var frikvarter, og som sædvanligt var alle eleverne lukket ud i skolegården, selv om det var bidende koldt og lige havde sneet. De havde hvisket, for elever i Kristelig Gymnasium i Frogner-kvarteret i Oslo råbte ikke skældsord – og da slet ikke hvis der var risiko for, at en af gårdvagterne hørte det.

			Om de havde hvisket eller råbt, kunne nu også være det samme. Virkningen var der ikke forskel på. Den var dyb og intens. Den stak lige i hjertet på Odd, der følte det, som hans blod frøs til is af indestængt raseri. Ordene havde virket efter hensigten. De gjorde ondt. Forbandet ondt, for når man hed Tjellesen og gik i Oslos mest velrenommerede privatskole, så reagerede man ikke på en nok så grov fornærmelse. Man bevarede fatningen, også selv om hver eneste fiber i kroppen skreg på handling. Svar igen, så alle kan høre det. Slå dem. Stik dem en blodig tud. Bare gør et eller andet. Men Odd bed det i sig og lod sig ikke mærke med noget. På det område havde hans opdragelse båret frugt. Når man var søn af en af landets rigeste og mest magtfulde mænd, så kunne man kontrollere sine følelser.

			Men den lille episode satte sig sine spor i Odd resten af hans liv. Han vidste godt, hvad der havde fået hans klassekammerater til at komme med de ondskabsfulde beskyldninger. Under krigen, der var slut i foråret, havde det forlydt, at hans families rederi, Tjellesen Lines, havde samarbejdet med tyskerne.

			Det var Odds tipoldefar, Knut Tjellesen, der havde skabt grundlaget for deres blomstrende familievirksomhed gennem hvalfangst. Han havde som ung med en kombination af flid, indædt stædighed, viljestyrke og en passende portion råhed kæmpet sig op fra matros og styrmand til kaptajn i den norske hvalfangerflåde, og så snart han havde sparet penge nok sammen, havde han investeret i sit eget lille rederi. 

			Kaptajnerne i den norske hvalfangerflåde fik dengang en klækkelig bonus, når de kom hjem efter et vellykket togt, og Knut var ikke den første, som efter nogle års slidsomt og risikofyldt arbejde havde fået bygget sit eget hvalfangerskib. Den unge mand, der kunne slå en proper næve, når det var nødvendigt, havde mere end en gang måttet ty til slående argumenter for at sætte sig igennem over for de rå bøller, som ofte udgjorde besætningen på de primitive hvalfangerskibe.

			Hvalfangerskibe, som på den tid var solide tre- eller firemasters sejlskibe af træ, der medbragte lange fangstbåde, surret langs rælingen, og var udstyret med smelteovne på dækket. Under dæk var skibenes store lastrum fyldt med solide egetræsfade til den dyrebare hvalolie, som var det, man primært gik efter, når man drog af sted til Arktis på månedlange togter; eller når man om vinteren drog mod syd til Antarktis for at fange de store dyr.

			Jobbet på et hvalfangerskib var hårdt og livsfarligt. Især besætningerne på seks-ni mand, der, med styrmanden agter, harpuneren forude og resten ved årerne, bemandede de lange, slanke hvalfangerbåde, der blev roet ud på det ofte oprørte hav. Her kom de til tider, og ofte med livet som indsats, endog meget langt væk fra moderskibet, og mere end en gang var sådan en fangerbåd blevet slået til pindebrænde, når en rasende hval havde held til at smadre den med et slag af sin kraftige hale. 

			Jobbet på moderskibet var heller ikke ufarligt. Når fangerbådene bragte en hval tilbage til skibssiden, var det nemlig besætningen på moderskibet, der gik i gang med at flænse dyret. Dertil brugte de store skarpe knive, som var monteret på enden af lange stænger. Med dem skar de hvalen op i lange strimler, hængende eller stående på spinkle stilladser monteret ud over skibssiden.

			Strimlerne af det ofte kun halvdøde dyr blev flået af ved hjælp af spidse kroge. De blev hugget ind i det seje hvalskind ved enden af en friskåret strimmel, og så blev strimmelen, ved hjælp af kraftige taljeblokke i skibets rigning, trukket af hvalen og op på det smattede dæk. Her blev strimmelen straks skåret i mindre stykker, som derefter blev kastet i de brændefyrede smeltekedler, hvorfra den afsmeltede olie blev ledt ned i de store træfade i skibets lastrum. Alt i alt et hårdt, meget risikofyldt og slidsomt arbejde.

			Når et hvalfangerskib kom hjem, kunne man lugte det på lang afstand, hvis vinden bar med, og den samme stank, som hængte ved skibet, hængte ved mandskabet, når de fik landlov. Det stank af penge, sagde man, og derfor blev besætningerne heller aldrig afvist, når de gik på værtshus for at fejre hjemkomsten efter et godt togt. Man tålte stanken og tog sig betalt, for efter de mange måneder i søen lå pengene løst i lommerne, og der skulle festes.

			Knut havde imidlertid ikke været en af dem, der forgyldte værtshusene hjemme i Sandefjord. Han sparede op, og da han syntes, at han havde penge nok, havde han vovet at satse alt, hvad han havde sparet sammen gennem flere års flid og slid, og fået bygget en lille hvalfangerflåde, som han havde ladet udruste med den nyeste teknologi på markedet. 

			Lige fra han første gang var på togt med et hvalfangerskib, havde han været forundret over, at de gamle, solidt indarbejdede arbejdsmetoder i den grad havde bidt sig fast i folk; at de ikke kunne se, hvor besværlige og farlige de var. Gennem årene gjorde han sig derfor mange tanker om, hvordan man kunne gøre arbejdet både nemmere og sikrere. Det var ikke mindst det, der tidligt fik ham til at beslutte sig for at spare sammen til sine egne skibe, hvor han ville forbedre og effektivisere alt det, der var teknisk muligt. 

			Medvirkende til hans beslutning om at blive reder og føre sine planer ud i livet hørte også hans venskab fra drengeårene med Magnus Johnsen. Magnus, der var søn af en rig købmand oppe i Christiania, som Oslo hed dengang, var som dreng kommet til Sandefjord hver sommer, fordi hans forældre havde en hytte ude ved Ormestadvika. Her havde de to drenge mødt hinanden, når de fiskede krabber, og var blevet venner. Venskabet var stærkt på trods af klasseskellet og kom til at betyde store omvæltninger i deres liv, da de blev modne mænd og fik indflydelse. 

			Mens Knut var stået til søs med hvalfangerflåden, så havde Magnus valgt at studere og var blevet skibsbygningsingeniør. Herefter var han et par år i udlandet og havde, da han vendte tilbage til Norge, tiltrådt en stilling på det nye Akers Mekaniske Verksted inde i Christiania. Når Knut ikke var på hvalfangst, blev det en fast rutine, at han tog fra Sandefjord op til Christiania for at møde vennen. Sammen udarbejdede de gennem årene planer for bygning af en epokegørende lille hvalfangerflåde baseret på Knuts erfaringer og idéer og på Magnus’ tekniske snilde, tilsat den allernyeste teknologi på flere forskellige fronter.

			Da Knut følte sig parat til at tage springet, kunne han selv finansiere det meste, mens Akers gav ham en fordelagtig kredit på resten. Det var som kompensation for hans medvirken til udvikling af en ny type hvalfangerskibe, og fordi de gennem samarbejdet fik testet og demonstreret de nyudviklede moderne teknologier i praksis. 

			I 1877 søsattes Knut Tjellesens første dampdrevne hvalfangerflåde, der som noget nyt var bygget af jern. Flåden bestod af et stort dampdrevet moderskib på næsten 80 meter, som de valgte at kalde en hvalkoger, og to godt 20 meter lange ligeledes dampdrevne hvalfangerbåde. Næsten mere epokegørende end at de var dampdrevne og bygget af jern, var, at de to fangerbåde hver var udstyret med en af de helt nye harpunkanoner fra H. Henriksens fabrik i Tønsberg. Det var store kraftige kanoner, placeret helt ude i forstavnen på hvalfangerbådene, som med en sprængladning af krudt affyrede en harpun, der var udstyret med springfjedre. Springfjedrene fik harpunen til at åbne krogene i spidsen, når den var trængt ind i hvalen, og derved sikrede den, at hvalerne sad ordentlig fast, når de var ramt. 

			Det var en kæmpestor landvinding, for det havde ikke været ualmindeligt, at de store dyr rev sig løs af en håndkastet harpun i den efterfølgende udmattelseskamp. En udmattelseskamp, hvor hvalen ofte trak rundt på fangstbåden i flere timer, og som varede enten til hvalen havde revet sig løs eller var blevet så udmattet, at man kunne trække den tilbage til moderskibet, hvor arbejdet med at partere det kæmpestore dyr kunne gå i gang. En udmattelseskamp, som det med det samme skulle vise sig blev vundet langt hurtigere og sikrere af de nye tunge dampdrevne fangerbåde. Da de etablerede redere og hans tidligere kollegaer hørte om hans projekt, havde de anset Knut for at være rablende gal. “Han tror vist, han kan gå på vandet, men han ender med at gå med tiggerstaven,” grinede de. Men de kritiske røster var forstummet allerede efter det første togt, hvor det nye jernskib på rekordtid havde kunnet tage hjem med fyldte tanke. Imens fortsatte fangerbådene med at nedlægge hvaler, som de i kraft af deres størrelse var i stand til at tage på slæb, indtil hvalkogeren kom tilbage. Men Knut og Magnus stoppede ikke der. I tæt samarbejde videreudviklede og forfinede de både fangstmetoder og værktøjer og tjente styrtende med penge, både på deres egen succesrige hvalfangst og på at sælge skibe og redskaber. Knut havde først været imod det, for med de nye skibe og redskaber havde han en stor fordel i forhold til de konkurrerende hvalfangere, men, som Magnus sagde: “Sælger vi ikke selv det udstyr, som vi udvikler, så bliver det bare kopieret, og det tjener vi slet ikke på.” Derved blev det, og resultatet var, at de tjente rigtig mange penge på begge forretninger. Således skabtes grundlaget for den nuværende stenrige Tjellesen Fond.

			Inden hvalfangsten toppede, var de to venner i gang med at investere i fragtskibe, massegodsskibe, tankskibe, og senest også i ruteskibe. Det var derfor et rederi med mangesidige aktiviteter, som Knuts ældste søn Odd, og hans søn Knut, stod i spidsen for, da tyskerne løb Norge over ende den 9. april 1940. 

			For udenforstående kunne det undertiden være svært at følge med i, hvem der var hvem, når man talte om familien Tjellesen, for uden at det egentlig var aftalt, så var det blevet en tradition, at den ældste søns første søn fik bedstefarens fornavn. Odd voksede op i Oslo, som Christiania blev omdøbt til i 1925, fordi familien, efterhånden som rederiet kom til at omfatte mange andre aktiviteter end hvalfangst, havde set en fordel i at flytte fra Sandefjord til hovedstaden. Men krigen havde bragt rederiet ud i et enormt dilemma, for i modsætning til sin danske kollega i København havde Odds bedstefar Odd ikke i tide fået placeret sin søn Knut i en alternativ ledelse uden for Norge. De havde derfor ikke haft andet valg end at indrette sig bedst muligt efter forholdene og holde gang i rederiet, selv om det betød, at de kom til at sejle for tyskerne. Hverken Odds bedstefar eller far havde på nogen måde sympati for nazisterne, så det var alene efter ønske fra deres kontakter i den norske centraladministration, at de under krigen koncentrerede deres forretningsområde til hvalfangst. Derigennem skaffede de føde og olie til landet, men beklageligvis også til besættelsesmagten. De havde heller ikke helt kunnet slippe for at lade de af deres fragtskibe, som lå i Norge ved krigens udbrud, sejle for besættelsesmagten, men overordnet set havde deres aktiviteter, som det var centraladministrationens ønske, bidraget til at bevare flest mulige arbejdspladser i Norge for at undgå, at norske arbejdere blev sendt på tvangsarbejde på tyske fabrikker. Det var en kontroversiel beslutning, som de nødtvungent gik med til, og efter krigen gav den da også anledning til alvorlige anklager. De blev dog alle tilbagevist, og der blev aldrig rejst sigtelse imod rederiet for landsforræderi. Men rygtedannelser, dem kunne man ikke undgå.

			Terjes og Svenns anklager var derfor ikke grebet ud af den blå luft, men blot baseret på de almindelige rygtedannelser i efterkrigstidens Oslo. Rygtedannelser, som de to drenge dog burde være hævet over at bringe til torvs. Men nu var det altså sket, og fordi beskyldningen kom fra nogen, som Odd mente burde vide bedre, ramte den ekstra hårdt og satte sig som en knude i brystet på ham. Han havde haft en næsten ustyrlig lyst til at forsvare sig og stikke de to formastelige en blodtud hver, men havde besindet sig og med en tilsyneladende isnende ro og ligegyldighed vendt dem ryggen.

			Men han glemte det aldrig, og da han mange år senere som voksen var på jagt med sin ældste søn, Knut, betroede han ham, hvad han havde været udsat for. Han ønskede, at Knut skulle forstå, hvorfor han i alle årene, siden han havde overtaget ledelsen af det store firma, havde fokuseret stærkt på at skabe et image for rederiet, som flyttede fokus bort fra rygterne, og han ønskede, at Knut skulle fortsætte denne linje. Odd havde også en anden og mere penibel hensigt med at betro sig til Knut, for sønnen havde efter hans mening nået en alder, hvor han følte, at tiden var inde til at betro ham, hvorfor han altid havde vist den kolde skulder til en vis del af Oslos aristokrati. 

			På et tidspunkt var han endda, fortalte han, gået så vidt, at han gennem fortrolige stråmænd havde opkøbt nogle yderst tvivlsomme tilgodehavender i et af Oslos ældste handelsfirmaer, der tilhørte familien Magnussen, for efterfølgende at få det erklæret konkurs. Det havde været hans måde at sige tak for sidst på.

			Af indlysende grunde lod han det forblive en hemmelighed, at det var ham, der stod bag, men man skulle ikke ustraffet beskylde en Tjellesen for landsforræderi. Knut var glad for at blive indviet i farens lille hemmelighed og besluttede med sig selv, at han ville fortsætte linjen med at skabe et stadig mere pletfrit image for det kæmpefirma, som han kom til at stå alene i spidsen for i en alder af kun 31 år, da hans far mistede livet i en flyulykke under en forretningsrejse i Afrika. Han glemte heller ikke at fortsætte farens linje med at holde afstand til den gren af Oslos aristokrati, som de to misdædere bag beskyldningerne mod faderen tilhørte. Op gennem halvfjerdserne var faren med held gået ind i offshore industrien, så det var et omfattende familiedynasti, Knut Tjellesen kom til at stå i spidsen for. Selv om Knut således blev femte generation på posten, var der ingen tegn på stagnation af væksten i den stenrige Tjellesen Fond. Med ham ved roret var Tjellesen Koncernen bestemmende hovedaktionær i et stort net af firmaer med indbringende aktiviteter over alt i Norge og ude i verden, og med Tjellesen Fonden var han samtidig en af de største støtter af kulturelle aktiviteter i Norge. På en måde syntes Knut bare, det var for enkelt, ja, nærmest for fattigt. Det måtte kunne lade sig gøre at støtte noget med langt større visioner.

			Spørgsmålet var bare, hvad det skulle være. Der var plattenslagere nok, som hele tiden rendte Fondens sekretariat på dørene med mere eller mindre odiøse forslag, men ingen var kommet med det forslag, som fik Knut op af stolen. Tværtimod. Med en vis misundelse havde han set, hvorledes en af hans kollegaer i mange år havde scoret sig stor opmærksomhed og popularitet ved at støtte den verdensberømte norske opdagelsesrejsende Thor Heyerdahl. Sammen havde de i ellevte time reddet nogle små pyramider på ferieøen Tenerife fra at blive fjernet til fordel for en stor p-plads. De havde fået afdækket pyramiderne, og ved at grundlægge en pyramidepark, som var blevet endnu en turistattraktion på den smukke ø, havde de sikret dem for eftertiden. Kunne han bare finde på noget tilsvarende, helst endnu større, men samtidig mere fremadrettet, så følte han, at han havde fundet svaret på sine ønsker.
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Søren havde det meget bedre, da han vågnede morgenen efter det åndssvage fejltrin. Tømmermændene havde fortaget sig i løbet af den foregående dag, og bortset fra en kraftig tørst havde han det fint nu. Inden han tog på arbejde, fik han lejlighed til at spise morgenmad sammen med Thomas og Tessie. Hun var flyttet ind hos Thomas, der stadig boede hjemme, men havde sin egen fløj med separat indgang, et stort værelse, bad og toilet. Sådan havde de bevidst indrettet sig, da han blev voksen, og derfor var han blevet boende hjemme langt længere end de fleste af sine jævnaldrende kammerater. Til gengæld havde deres arrangement ført ham gennem hele studieperioden stort set uden studiegæld.
Søren havde stadig følt sig dårligt tilpas over sit første møde med Tessie.
“Godmorgen, Søren,” hilste hun med et varmt smil og gav ham et klem og et kindkys, da de mødtes i køkkenet. “Du ser da meget bedre ud i dag.”
“Mange tak,” svarede han og gengældte kindkysset.
“Hør nu,” fortsatte hun lidt senere og til hans forundring, “du skal altså holde op med at martre dig selv med bebrejdelser over, at du havde en skæg nat sammen med nogle gode venner. Det kan være, du får revanche en dag, hvor vi andre falder i.”
“Godmorgen,” hilste Thomas med en hviskende drilsk stemme. Han var først kommet hjem, efter Søren var gået i seng, men havde naturligvis hørt hele historien. “Tør man tale normalt, eller hænger der stadig et par travle håndværkere over hovedet på den formastelige?”
“Du kan roligt tale med normal stemme om alt, bare du ikke minder mig om det i går. Den dag ville jeg meget gerne rive ud af kalenderen, og I vil gøre mig en stor tjeneste, hvis I vil glemme det.”
Birthe læste også Sørens blandede anger og irritation og gav ham et stille knus, mens hun nussede ham i nakkehårene. “Godmorgen, skat, er du til kaffe eller te? Jeg har lavet begge dele.”
Sammen havde de hygget sig en halv times tid. Så måtte Søren og Birthe af sted til deres respektive arbejder, mens Thomas og Tessie blev tilbage. Men inden Søren gik, sagde han henvendt til Tessie: “Hvis I ikke har andet for i aften, så vil jeg gerne have, at du lærer mig at kende fra en anden og mere positiv side.”
“Det skulle vel ikke være noget med en lækker middag fremstillet af mesterkokken selv?” grinede Thomas. “Det kan du roligt takke ja til, Tessie, for han slipper for det meste rigtig godt fra det.”
“Søren, det vil jeg da glæde mig meget til, men ikke noget med store mængder vin, for jeg har et nyt lille væsen liggende inden i mig, som ikke kan protestere, hvis jeg drikker stærke sager.”
Bing!
Der gik en prås op for Søren, og henvendt til Birthe sagde han: “Hør, nu husker jeg, hvad du sagde, da du gik i går aftes. “Sov godt, bedstefar.””
“Kom her, Tessie,” sagde han, hjalp hende galant op fra stolen og gav hende et kæmpeknus og et par solide kindkys.
Så holdt han hendes hoved fast mellem sine hænder og så på hende. “Tessie, Tessie, Tessie, tillykke. Hvor er jeg glad på dine og Thomas’ vegne.”
Thomas havde også rejst sig og stod ved siden af dem.
“Også tillykke til dig, sønnike,” sagde han og gav Thomas en krammer med. “Hvor bliver det skønt at få en lille ny i familien. Tillykke, begge to. Tillykke. Nå, arbejdet kalder, men godt du sagde det, Tessie. Jeg tror ikke, der er nogen af os, der tager skade af at prøve en flaske alkoholfri rødvin, så det snupper jeg lige med, når jeg tager ind og fouragerer på hjemvejen.”
“Det lyder rigtig godt,” istemte Birthe. “Er der noget, du vil have mig til at få fat i?”
“Det ved jeg ikke. Jeg skal lige tænke tingene lidt igennem, mens jeg tøffer ind på kontoret, så jeg sender dig en sms, hvis jeg kommer i tanke om noget.”
Han gav Birthe et stort kys, gav Tessie et knus, sagde hej til Thomas, og så var han ude ad døren.
“Skulle vi ikke gå en tur i det skønne vejr? Så kan vi snakke om, hvordan vi skal arrangere tingene og i hvilken rækkefølge,” foreslog Thomas, da Birthe også var taget af sted på arbejde.
Tessie havde ingen indvendinger. Ti minutter senere parkerede de ved Hundige Havn og startede på en tur rundt om lagunen. Så tidligt på dagen var der ikke mange mennesker. Bortset fra et par energiske kondiløbere var de alene på stien. Vandet i lagunen var blikstille og krusedes kun lidt af en flok ænder og et par svaner, der svømmede rundt og søgte efter føde. Der var ikke mange skyer på himlen, og bortset fra den fjerne summen af trafikken så blev stilheden kun nu og da brudt af et par mågers hæse skrig.
De gik en stund med hinanden i hånden, betaget af naturen omkring dem, og nød den stadig svale sommermorgen.
“Hvad laver Irene i dag?” Det blev Tessie, der brød tavsheden.
“Hun researcher på en norsk milliardær ved navn Knut Tjellesen, som vi fandt frem til i går. Han er skibsreder og styrer en stenrig fond, som bl.a. har til opgave at støtte videnskab og kultur.”
“Så behøver vi ikke have dårlig samvittighed over, at hun er alene i dag?”
“Nej da, det har hun faktisk bedt om. Og ellers kan hun jo bare kontakte os – eller omvendt. I går talte vi også om, hvor vi skal placere forskningscenteret, for det bliver i høj grad bestemmende for, hvor vi to skal slå os ned. Selv om det er hyggeligt nok at bo hos mor og far, så må vi have fundet et sted for os selv, så vi kan have alt klart, til vi bliver tre.”
“Du vil helst have, at forskningscenteret kommer til at ligge her i Danmark, ikke?”
“Jo, det vil jeg have det bedst med, for jeg tror, det vil blive lidt voldsom både at stifte familie og starte job i et fremmed land.”
“Det forudsætter jo, at vi kan finde et egnet sted,” indvendte Tessie.
“Ja, det håber jeg, at vi kan, for det er nu rarest, at man er fortrolig med kultur og omgivelser, når man både skal have overskud til den lille ny og dig ved siden af jobbet med at opbygge forskningscenteret.” Han tav lidt, og fortsatte så: “Desuden er det jo her, jeg har hele mit net. Både familiemæssigt og professionelt.”
“Ja, men skulle vi så ikke kontakte ROSKA-I og bede kaptajn Barlovo om hjælp til at finde ud af, om der er et egnet sted her i landet?
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